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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА 
РЕЗОЛЮЦИЯ
внесено вследствие на изявление на Съвета

съгласно член 103, параграф 2 от правилника от:

– Carlos Coelho, от името на групата PPE-DE
– Claudio Fava, от името на групата PSE
– Henrik Lax, от името на групата ALDE,
– Kathalijne Maria Buitenweg, от името на групата  Verts/ALE,
– Roberta Angelilli и Gintaras Didžiokas, от името на групата UEN

относно пълното прилагане на разпоредбите на достиженията на правото 
от Шенген в Чешката република, Република Естония, Република Латвия, 
Република Литва, Република Унгария, Република Малта, Република 
Полша, Република Словения и Словашката република (наричани по-долу 
„засегнатите държави-членки”)
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относно пълното прилагане на разпоредбите на достиженията на правото от 
Шенген в Чешката република, Република Естония, Република Латвия, Република 
Литва, Република Унгария, Република Малта, Република Полша, Република 
Словения и Словашката република (наричани по-долу „засегнатите държави-
членки”)

Европейският парламент,

– като взе предвид проекторешението на Съвета относно пълното прилагане на 
разпоредбите на достиженията на правото от Шенген в Чешката република, 
Република Естония, Република Латвия, Република Литва, Република Унгария, 
Република Малта, Република Полша, Република Словения и Словашката република 
(11722/07),

– като взе предвид становището на Европейския парламент, A6-XXXX,

– като взе предвид член 103, параграф 2 от своя правилник,

A. като има предвид, че създаването на Шенгенското пространство е едно от най-
големите постижения, отличаващо се с премахването на всички проверки по общите 
граници между всички участващи държави и с въвеждането на свободното 
придвижване в рамките на територията на ЕС,

Б. като има предвид, че едновременно с премахването на проверките по вътрешните 
граници бяха приложени и някои компенсационни мерки, включително 
установяването на ефикасни проверки по външните граници, засилването на 
сътрудничеството между административните, митническите, полицейските и 
съдебните органи, обща визова политика и създаването на Шенгенска 
информационна система (ШИС), 

В. като има предвид, че съгласно член 3, параграф 2 от Акта за присъединяване1 от 
2003 г. разпоредбите на достиженията на правото от Шенген, различни от 
посочените в Приложение І към същия акт, се прилагат в нова държава-членка по 
смисъла на този правен инструмент съгласно решението на Съвета за тази цел, само 
след проверка на изпълнението на необходимите условия за прилагане на тези 
достижения.,

Г. като има предвид, че е необходимо да се извърши проверка посредством процедури 
за оценка, така че да се установи дали всички необходими условия за цялостното 
прилагане на въпросните достижения (защита на личните данни, въздушни граници, 
полицейско сътрудничество, Шенгенска информационна система, морски граници и 
визи) са били изпълнени от новите държави-членки; като има предвид, че това е 
предварително условие Съветът да вземе решение относно цялостното прилагане на 

1 ОВ L 236, 23.9.2003 г., стр. 33
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достиженията на правото от Шенген, включително премахването на проверките по 
вътрешните граници с тези държави-членки и между самите тях, 

Д. като има предвид, че оценяването на тези нови държави-членки е започнало 
вследствие подадените от всяка една от тях заявления през 2006 г. (заявление за 
готовност);  като има предвид, че за всяка нова държава-членка оценките се 
извършват под отговорността на Работната група „Оценка на Шенген”; като има 
предвид, че отначало всяка засегната държава-членка е попълнила въпросник 
относно всички дялове на достиженията на правото от Шенген, а впоследствие са 
били извършени посещения с цел оценяване; като има предвид, че екипи, съставени 
от експерти, са посетили гранични пунктове, консулски представителства, ШИС, и 
др. и са изготвили изчерпателни доклади, съдържащи описания на фактите, оценки 
и препоръки, които могат да изискат допълнителни мерки и посещения за 
проследяване на тяхното изпълнение; като има предвид, че окончателният доклад 
следва да установи дали съответните нови държави-членки, след като са преминали 
цялостна процедура по оценка, изпълняват предварителните условия за 
практическото прилагане,

Е. като има предвид, че португалското правителство следва да бъде поздравено за 
своето предложение за техническо преходно решение - SISone4all - което ще 
позволи на новите държави-членки да бъдат свързани с ШИС през 2007 г., в 
очакване на прилагането на новата ШИС II от Комисията,

Ж. като има предвид, че ШИС II продължава да бъде приоритет за Парламента поради 
нейната необходимост не само като средство, което да позволи на новите държави-
членки да бъдат свързани със системата, но също така, в рамките на общностната 
рамка, за изграждане на по-мощен и гъвкав инструмент, способен да се справи с 
бързо променящите се изисквания; като има предвид, че тя трябва да направи 
възможно засилването на сигурността и да позволи по-ефикасна употреба на 
данните, както и че ще въведе нови възможности и ще се възползва от напредъка в 
областта на технологиите,

З. като има предвид, че решението на Съвета относно прилагането на разпоредбите на 
достиженията на правото от Шенген във връзка с Шенгенската информационна 
система влезе в сила на 12 юни 2007 г. за девет от новите държави-членки и че 
оценяването на правилното прилагане на ШИС в засегнатите държави-членки може 
да бъде приключено едва в края на м. септември 2007 г.,

И. като има предвид, че когато дадена държава се присъединява към Европейския съюз 
тя трябва да приеме достиженията на правото от Шенген и че същевременно 
въпросната държава легитимно може да очаква, че ще бъде способна да се ползва от 
същите права като останалите държави-членки, както и че нейните граждани ще 
могат да се придвижват свободно в рамките на територията на Съюза,

Й. като има предвид, че с оглед поддържането на еднаква степен на сигурност в 
рамките на Общността е задължително държавите-членки строго и ефикасно да 
изпълняват изискванията на Шенгенското пространство; като има предвид, че при 
пренебрегване на тази цел ще се застраши сигурността в цялото Шенгенско 
пространство,
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К. като има предвид, че се очаква бързината на цялостния процес на оценяване да не 
компрометира стриктния и ефикасен начин, по който процедурите следва да бъдат 
извършвани, 

Л. като има предвид, че за съжаление в началото на процедурата, когато Парламентът 
беше потърсен за консултация от Съвета, последният отказа, в ранен етап, да 
предостави на Парламента достъп до експертните доклади за оценка поради 
съображения за сигурност, 

М. като има предвид, че следва да се вземе под внимание факта, че Парламентът и, по-
специално, Комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи, 
трябва да разполага с достъп до оценките за прилагането относно всички области на 
достиженията на правото от Шенген преди да даде смислено и обосновано 
становище във връзка с премахването на вътрешните граници,

Н. като има предвид, че следва да се признаят усилията и добрата воля на 
португалското председателство при гарантирането, че Европейския парламент и, 
по-специално, Комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи, е 
информиран стъпка по стъпка за напредъка на процедурите по оценяване, 
извършени в засегнатите държави-членки, 

1. приветства новите държави-членки, присъединяващи се към Шенгенското 
пространство, като ги поздравява за положените от някои от тях огромни усилия за 
постигане на готовност и спазване на всички съответни изисквания за така кратък 
срок;

2. напомня на новите държави-членки нуждата от поддържане на високо равнище на 
сигурност и от стриктно и ефикасно изпълнение на изискванията на Шенгенското 
пространство по всяко време;

3. поздравява португалското председателство за създаването на необходимите 
инструменти за разширяване на Шенгенското пространство с новите държави-
членки през 2007 г.; 

4. подчертава неотложната нужда от ускоряване на подготовката за стартиране на 
напълно функционираща ШИС II;

5. напомня на държавите.членки, че следва да установят възможно най-скоро всички 
необходими мерки за изправяне на все още съществуващите недостатъци; отбелязва 
обаче, че въпреки наличието на все още нерешени въпроси и необходимостта от 
тяхното проследяване занапред, те не представляват пречка за прилагането на 
достиженията на правото от Шенген в тяхната цялост от засегнатите нови държави-
членки; 

6. призовава настоятелно Съвета да гарантира, че Парламентът е информиран в 
писмен вид през следващото шестмесечие относно решеното от Съвета 
проследяване на препоръките, съдържащи се в доклада за оценка относно Шенген и 
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споменати при проследяването на изпълнението за всяка засегната държава-членка; 

7. напомня нуждата от пристъпване към обща оценка през идните две години във 
връзка с начина, по който системата е била прилагана и е функционирала във всяка 
държава, участваща в Шенгенското пространство;

8. изразява напълно очакването си Съветът да гарантира, че Парламента разполага с 
цялата изисквана и налична  информация за всички законодателни процедури, така 
че последният да е в състояние да вземе подходящи решения и да упражни 
необходимия демократичен контрол; 

9. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета и, за 
сведение, на Комисията и всички национални парламенти.


